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Sf  flfSm  |fTş  t 

&  |Tİ  ?î?îuj^  ||  H  II 

I,  for  gaining  corn  and  frame  with  my  touguc  pronounce  the 
praycr  to  exa!t  him,  this  Almighty  God  who  is  brave  bene- 
voleni ,  praısevvorthy  and  dissipaîor  of  the  group  o;  worldiv 
objects  (ih  the  time  ot  dissolution)  as  people  yoke  the  horse 

%  kİ 


For  this  Almighty  Divinity  alone  Tvastar,  the  sun,  for  fitht- 
ing  the  battie  sharpens  or  fashions  infiaming  and  mosî 
eflective  thunder  through  which  destructıve  one  becomıng 
powcrful  and  possessing  various  strcngth  piercing  the  vital 
part  of  Vritya  the  cloud  and  obtain  rain' 


5Î5?  ^3  mt  ?5:  ı 

<r4  *îtt i 

fa*)  3!?^  II  vs  || 

Only  under  this  creatiııg  powers  ‘of  God’s  operations  the 
sun  always  drinking  great  pcwerful  drink  of  herbs  and  the 
nice  corns  and  stealing  the  substances  under  proeess  of 
ripcning,  becoming  powerful  and  huriing  the  thunder-bolt 
pierces  through  the  Varalı,  cloud  whose  feeder  is  water. 

sıretolnft  sta  pîl 

%  4f|*n4  m  e?  ıı  c  ıı 

Verily  these  Vedic  tpeeches  or  vcrses  which  preserve  the 
mysterious  knovvledge  spread  the  praisc  for  Almighty  God  in 
the  mattcr  of  ıhe  slaughter  of  the  clouds.  He,  the  Almighty 
Lord  has  encoınpassed  the  vast  heavn  and  the  earth  and 
these  two  can  not  exceed  the  greatness  of  this  Lord. 


2054 


srznîfc: 


5r  *rfp*r  i 

Çfnfeîft  cÇJJ  3ÎT  Ç'rfr^Hft 


^İ  mk  „  <>  „ 

His  magnitude  surpasses  the  magnitude  of  lıeaven.  canlı  and 
m.dd  e  rcg.cn.  The  supreme  Almfghly  God  beinc  pra.scd  by 
ah  nke  a  good  here,  vvho  has  good  foe-man  for  cncountcr 
brıngs  evey  thing  in  His  control  (DAME) 


mm  |pîr  fö  <ıîfcı  T^îfîFjf:  ı 
*TT  îf  5pir  SRİ 


*r%r: 


ıı  \*  ıı 


ThroughHis  (Gods')  power  the  sun  with  tluınder-bolt  smites 
Vritra,  the  eloııd  which  dries  tıp  vvaters  and  for  tiıc  sake  of 
graiıı-erop  and  for  giving  pleasure  to  ali.  becomıng  alert 
rcicascs  the  rays  halden  iıke  co'.vs  <iesırıng  succour. 

UR  îfT  Sfi^oi  | 

İ5!W  5T$ 

mi  pfoi:  ıı  \  ?  ıı 


Throııgh  the  power  of  t  his  alone  the  rivers  play  thcir  roies  as 
only  He  through  his  boit  ınakes  them  abiding.  He,  swift  m 
pervasiveness  and  effıcient  in  making  sun  and  fire  giving  güt 
to  man  of  muııifıcanec  makes  the  ford  o.  bottom  for  the 
thing  of  svvıft  motion. 


î|  %  4tj  ^prt 

*TI?f  <R  ff 


■uvj 


ftŞNr:  ı 
İl  n  ıı 


O  Alm.ghty  God,  vou  administering  the  vvorldly  affairs. 
pervadıng  every  thing  \vith  svvıttenc.ss  and  possesmg  ıııany 
powers,  use  tiıc  thunder-bolt  only  agaim.t  tlıis  Vritrah,  tlıc 
cloud.  You  desiring  rain-pours  for  tiıc  flo\v  of  vvaters  rend 
its  joiııts  like  the  joint  o.*  ground  ıvıth  obliijuc  bolt. 
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3ÎW  Sf  5HÇ  *T^  I 

—  o  Cv  4,  i2  —  — 

çf^tlîH  3U^^T^T^lW,iîl 

RR®IM  W$l  H  11 

O  man,  you  the  praiseworthy  onc  praisc  with  praising  adorat- 
jons  thc  exp!oits  of  swiftly  pervading  God  \vhich  arc 
pcrformcd  with  perfeet  wisdom.  When  He  for  pervading  ali 
eontinues  cxcrtion,  destroys  those  clouds,  which  are  the 
cnemies  of  rain  going  forvvard  uncheeked. 

çnqrjq  ştati  11  ^  11 

Through  His  terror  arc  held  nıountains  fast  and  form  and 
firm  and  the  sun  and  the  earth  through  the  terror  of  creator 
tremble.  The  man  vvho  adores  prasing  His  protection  always 
become  able  to  win  strength.  ( 

Mi  İ!i  #Wlîi^nb  11  b  11 

That  thing  of  ali  these  are  vvhich  the  only  master  .of  many 
powers  asks  for  is  given  to  him.  The  A!!-power  God  guards 
that  active  englightende  man  (Sushvinı  Etasham)who  resorts 
to  persevrance  on  the  rise  of  sun  which  posscsses  the  rays 
transmitting  light. 

~û  çıfHtercr  ri  srfı  ^  ı 

11  ^  11 

O  Almighty  God’  you  yoke  the  sun,  moon  ete.  in  the  wheel 
of  crertion  eyele,  The  moste  earnest  devotees  (Gotamah) 
perform  suitable  praise^  for  you  at  nıormng.  You  give  them 
knovvledee  endoıved  with  various  branehes  of  learııing.  The 
man  of  vvisdom  and  aetion  may  atta  i  n  it  direet. 
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\\  ıı  <rcsT3T  ıı  ^r— f?:  h  ^:— f^çr  ıı 

HYMN  36 

Seer — Bharadvajah.  Subjet-mat:er — Indrah.  Metre- 
Tristup. 

q  ^  â  rnfiTT^j  4  şttto:  ı 

*T5  fWf  iw,Mİ«U»T^k<4t 

11  *  11 

I  glorify  with  these  adorations  that  Iııdra,  Almighty  God 
who  is  alonc  adorable  God  of'  men,  who  is  strong,  full  of 
inviogorating  qualties,  true,  mighty,  over-powring  and  is 
known  maniscicnt  (Purumayah). 

^  rwft  şh  föstöt  şım  i 

II  *  II 

Like  the  seven  orangs  of  internal  and  exı.ernal  cognitıon  our 
fore-fathers  having  perfect  under  standing  and  observing 
up  to-date  courtesies  pray  and  praise  that  Almighty  God 
who  is  the  possessor  of  pervasive  excellence,  who  makcs  the 
people  cross  över  diffıculties,  vvho  is  as  püre  in  his  nature  as 
the  eletrcity  hauing  its  place  in  the  clouds,  vvho  has  unviol- 
able  command,  and'vvho  is  very  strong  in  geneus  and 
intelligence. 

<r#f£  m:  l 

m&vk  II  3  II 

We,  for  obtaining  tlıis  vvealth  full  of  gram,  enriched  with 
many  heroes  and  men  ask  İndra,  the  Almighty  God  vvho  is 
exalted,  ever  mature  and  the  master  of  luminous  vvorlds.  O 
man  of  svvift  understanding  you,  for  attaining  satisfaction 
attain  him.  . 
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*rw  fö  ^t  i%şî 

^âtsştr:  11  ^  11 

o  Almighty  God,  you  arc  praised  by  ali  strûng,  subdumg 
one  possessor  of  plcntiful  vvealth  and  d.spcHcr  ofbcd  .v.l- 
mcnt.  You  pleasc,  dcclar  us  if  your  dcvotees  m  prev.ous 
time  havc  attained  your  happiness,  what  ıs  your  ınherent 
power  (Bhaga)  and  what  is  vital  role.  > 

i  q^fl  VVgfcFİ  ^  1 

|i4m  ^  HI#! 

11  H  11 


The  learned  man,  whosc  always  aetive  porverful  voiee 
seeking  thc  favour  of  Almighty  who  ıs  the  possesor  of 
thunder  (Vajrah)  and  wiıo  ıs  presem  m  the  um  verse 
(Ratha)  desıres  to  ınvoke  Hım  wlıo  is  swifı  in  grasping,  s\\i  t 
in  aetion  and  the  gıver  of  swift  power  attain  İlim  who  ıs  the 
All-pervading. 

ı  &  çmt  1 

IZ\  \İkH' i  II  5  II 


O  self-povvered  and  self-refulgent,  moritorioys  Almighty  God, 
you  through  your  direct  skill  and  Parvata,  the  thunder-bold 
which  is  as  swift  mind.  render  into  pieces  the  clouds  which 
do  not  tend  to  pour,  \vhich  are  stronc  and  firm. 

II  ^  U 


O  men  for  your  sakc  we  adore  eternal  povvcrful  Almighty 
God  with  newly  fashiened  adoration  in  thc  pre-pianned  way. 
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He  the  suprcme  fnfinite  one  make  us  overcome  ali  the 
difficulties. 

sıt  ppît  tnmrf4  Tpqrft  ı 

srct  m.  fW:  ?fn%iT  skrss 

II  ^  || 

O  PowerfuI  Almıghty  God,  you  illuminate  the  things  of 
carth,  heaven  and  mıd-region,  you  pleasc  buru  al!  those 
çalam ıtıes  (wlııch  fail  on  creatures)  with  your  inflaming 
refulgence  and  burn  out  stability  and  activity  of  the  man 
who  is  antagonist  of  knowledge  and  w  a  o  always  acts  agains1 
good  things. 

rRT  | 

fk  çpn:  n  ^  n 

O  Unendıng  Almıthty  God,  you  are  sharpsighted  and  you 
become  the  master  of  the  man  and  the  vvorld  celestial  and 
earthly.  Ö  Lord,  please  givc  energy  (Vajra)  in  my  right 
hand,  give  ali  kinds  of  wisdom  to  me. 

3ÎT  <*lî  ÇfptTR  I 

*nn  çi5pn*fifPr  ^ft 

I,  ,| 

O  Almıglıty  God,  O  master  of  thunder,  you,  for  destroying 
our  internai  enemies  make  us  equipped  vvıth  that  fırın  fiouri- 
shing  in  cxlıaustible  prosperity  through  \vhich  you  make  the 
wcalt!ı  (Vrıtrani)  haviug  no  proper  use  of  munifıeence  good 
and  nobic  and  the  vvcalth  concerned  witlı  men  flourishing. 

S’  ^  pp  '^t  ı 

h  *n  3î^  c^%  îf  3mwFİ 


M?  ıı 
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O  invoked  by  ali.  O  creator  of  ali,  O  Excellent  Lord,  that 
you,  please  come  to  usj  with  that  surpassing  powers  vvhich 
arc  acccptablc  by  alfand  to  vvhich  neither  tbe  man  deprived 
of  rncritorious  quaiities  may  have  and  nor  thc  man  absorved 
in  carnal  adventures  may  possess.  O  Lord,  you  having  youı 
menciful  eyes  upon  us  come  to  us  vvith  them. 

3VS  ||  II  ^TcfT — ^2:  II  f^TÇI  II 

HYMN  37 

Secr  —  Vasisihah.  Subject-  Mattcr-  Indrah.  Metre 
Tristup. 

ÎHHİ  ÎT  tft*T  ^3'  5T  : 

gfâcRTC  II  l  II 

He  vvho  is  dreadful  like  a  bull  of  pointed  horns  rules  al!  the 
people  aione  and  He  is  that  who  gives  the  bcnevolent  mar 
the  vvealth  of  the  house  belonging  to  man  vvho  is  a  habitue 
mıser. 

förefo  li  *  u 

O  ruling  King,  you  serving  him  by  yourself,  at  the  time  iri 
the  battlc  protect  the  men  vvho  holds  the  thundering  vveapon 
and  as  for  the  sakc  of  this  man  vvho  is  perfect  in  knovvledge 
(Arjvncva)  you  punishing  him  take  into  your  control  the 
man  destorying  goods  acts,  expleiter  of  the  people  and  the 
inan  bad  conıpany. 

-3  VmiM  îtt^t  ı 

ît  mmm  5^ıı  3  ıı 

O  crusher  of  the  foe-men.  you  through  your  bold  aetion  and 
with  al!  your  aids,  guard  man  vvho  offers  oblations  in  Yajna 
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37S/#^- 


and  ıs  giver  of  nice  gifts  (Vihavyam  SuJastrı).  You  protect, 
in  aequircmcnt  of  land  and  the  battle  of  foes,  the  man  who 
smites  avvay  a  large  number  of  foe-men  and  who  creates  fear 
among  the  wickeds  and  the  protector  of  people. 

^fH^orr  m  w  cr%  ı 

kİ  R  lift  gfŞfr  ||  V?  H 

O  king,  you  possess  the  real  spirit  of  leadcr  and  you  are  as 
swift  as  the  wind.  You  wıth  in  the  Yajna  destroy  many 
obstaclcs.  You,  for  proteetion  of ‘Dabhitı’  the  man  stri- 
king  foes  make  dacoit,  the  men  consuming  others  mony,  the 
man  creating  fear  in  the  people,  dead  slcep  for  ever  vvith  sui- 
table  weapon. 

^  ftlR  ÎR  îRfö  =4  ŞSJî  ı 

^  p  îî^f%pi^  ||  H  ıı 

O  King,  you  have  your  i'atai  weapon  ıtt  your  hand.  Yours 
are  those  very  posvers  through  which  you  at  önce,  make 
forceful  entry  in  ninety  nine  forts  and  the  camp.  the  hund- 
red  they  onc  and  stay  the  wickcd  and  the  man  bindıng  others. 

*21  ^  i  ı 

ıı  $  ıı 

O  mighty  ruler,  those  of  your  proteetions  incaseofthe 
benevolent  person  who  has  attained  what  is  to  be  attained 
and  who  is  very  generous  are  avaiiable  for  ever.  O  vigor- 
ous  one,  for  you  strong  I  emply  tvvo  strong  men  (as  two 
guards).  Let  the  people  attain  vigour  and  various  kinds  of 
wcalth. 

**  3  3JRÎ  qfferçn4  ÇÎRj  I 

mri  rr  ıı  vs  n 
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O  Kıng,  posscssor  of  spirit,  you  havc  the  powcr  of  men. 
Lct  us  not  come  as  offenders  in  the  presence  of  yours  by 
braking  command  comitting  sin.  You  protcct  us  through  the 
groups  of  man  who  are  not  wicked  and  may  we  be  your 
favourites  among  the  learned  men 

mrş  W2twn  ifa  ı 

fö  gfe  r  ^  fMtuförŞRR  ^  iı  <-  II 

O  Wealthy  King,  we  people  who  are  your  friends  be  your 
favourites  in  concordance  and  prosper  under  your  prote- 
ction,  You  performing  the  daring  act  persuade  the  man 
controlling  violence,  the  man  of  perscverance  for  llıc  man 
who  ıs  guardian  of  guests. 

ît  %  $r¥5  'i#? 

a#  H  ^  M 

O  master  of  wcalth,  you  elect  for  the  good  dealing  those  of 
us  who  are  the  pronounccrs  of  Vedıc  verscs  and  in  your 
praise  shout  the  songs  of  praise  and  on  your  calls  do  the 
various  dealings  of  business. 

ScW  şkİ  335  i 

**  îrCfSRRTT  =4  II  II 

O  mighty  king  you  are  most  cxcellent  leader  of  ali  the 
presonalities.  Thesc  groups  of  people  concerncd  with  us 
give  wealth  to  you.  You  brave  one  in  the  battle  for  the 
slaughter  of  enemics,  bccome  the  well-wishing  frıend  of 
these  men  and  ?'so  bccome  their  guardian. 

\  b?  5TT  r4rr  *rıı^  i 

<tr  m 


II  ??  II 
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O  heroic  rulcr,  you  giving  inducement  to  people 
(Stavamanah)  enriched  wi(h  grains  wisdom,  in  full  security 
become  stronger  in  body.  You  give  us  weakh  and  accotınm- 
odation.  O  Ye  learned  men,  you  guard  us  evermore  wi?h 
blessings. 

II  — V-^  11 

11 

HYMN  38 

Seer — 1-3  Irimbiıhıh;  4-6  Madhuchchhandah.  Subject 
-matter -Indrah.  Metre-  Gayatri. 

sn  ffc  ş  mA  1 

<*Â  ?ı t:  *TCT  II  l  \\ 

O  rnighty  ruler,  for  you  we  prepare  the  drink  of  herbacious 
plants,  you  come  and  drink  this  and  sit  on  this  seat  (made 
of  grass  offcrcd  by  us. 

3ir  srerçu  5Ü  ?îW  1 

srerlfö  m  tfn  D  ^  11 

O  mighty  ruler,  Hari,  the  two  men  (pricst  and  minister) 
having  the  know!edge  of  carrying  out  government  and  radi- 
iant  with  glow  lead  you  forvvard  (in  your  \vork).  You  hear 
of  our  vedic  hymn. 

5^  jsfr  ştr*râ:  ı 

\\  \  \\ 

O  mighty  ruler,  we,  the  mystics  having  the  Knovvledge  of 
Brahman,  the  Supreme  Being,  and  blessed  vvith  ofîspring 
cali  and  praise  you,  the  drinker,  of  Soma,  the  juice  of  plants. 

*nf%RT  I 

Î*İ  SfnkîyîFT  II  v  II 

The  admirers  praiser  praise  \vell  the  mighty  ruler.  The  voices 
of  theirs  admire  him. 
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The  mighty  ruier,  briüiant  with  iustres  holding  fatal  weapon 
is  the  coordinator  of  two  men,  thc  priest  and  minister  .sho 
cooperate  each  other  and  are  the  spokesman. 

^f  \  şfWîT  W  fefa  i 

R  U  \  U 

The  mighty  ruier  for  largc  vision  and  vista  raiases  to  an 

excel!ent  rank  a  man  of  greater  impulse  (Surya)  and 

inspıres  the  respecîed  one  with  voices  of  advice. 

sjo  3  f  II  îfcfa. —  t  .  i-'l  eTI'lcJI^Î-ffrh^  i  I  ?Tciî  - 

T'i-  ıı  SfS:— nflrer  ıı 

HYMEN  39 

Seer — Madhuchchhandah  2-5  Gosuktyshvasukanau. 
Subject-  matter,  Indrah;  Meter-  Gayatri 

Tî  RTO<ÎT7  «îW.  i 

ıı  l  >ı 

—  ’  i? 

O  men,  for  you  pcople  we  invok  Almichty  God  vvho  maın- 
tains  His  supremacy  över  ali.  May  he  alone  be  our  gurd. 

s?|t  5^,  »i  ^  i! 

When  Almighty  Pivmity  pierces  the  overcasting  cloud 
spreads  the  mid-regıon  in  the  delight  of  Soma,  vıtai  vıgour 
whıch  shınes  throughout. 

3?  î[f  3îİ^!ffîTq  ?<fİ:  i 
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II  H  II 
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3W$te: 


Almighty  God  making  the  hidden  rays  mainfest  for 
tnflaming  firs  of  atmospherc  cast  down  th<*  cloudy  darkncss 

«’tS  fNt  ^  I 

a  u  „  || 

The  luminous  bodies  or  vvonderous  worlds  are  establishcd 
and  held  firm  by  Almighty  God.  They  so  supported  never 
deviate  from  their  places  and  courses. 

1  ^  3?nı%^:  il  ^  || 

O  Almighty  God,  your  strcngth  (Stoma)  movıng  the  worlds 
like  water  wavc  continuosly  cxcesds  in  strength  and  Your 
pleasant  opearations  become  manifest  to  ali, 

1»  Yo  (,  li  R  ç* : ;  3  tot:  „ 

- ırmft  II 


HYMN  40 


Seer— Madhuchchhandah.  Subject-mattcr-l-2 
3  Maruth.  Metre  Gayatri 


Indrath 


H  ı  || 

O  man,  you  having  your  unily  with  Ciod  fearless  seem  to  be 
very  good.  O  Ye  meditatior  and  devotec.you  both 
possessıng  equal  spiendour  please  the  people. 

^t4':  i,  ,  || 

The  mighty  Sun  (Makha)  with  unfallible  brılliant  pleasant 
rays  groups  or  celestial  bodies  extol  the  glory  of  Almiohtv 

(  «orf  0 
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mi  i 

^51  d  3  ıı 

Maruîs,  the  souls  in  accordance  wilh  Suadham,  ihe  fruit 
of  previous  possessing  mundane  desire  (Nam)  again  come 
in  life  (birth)  through  mothers  womb. 

go  v?  ii  îçfa:— »fam:  ıı  ^cît— 'Fsr:  ıı  «rmt  ıı 

HYMN  41 

Seer — Gotamah.  Subject — matter-Indrah.  Metre- 
Gayatri. 

çşfHt  ^rfît^TR'^^n  ı 

\\  \  « 

Indrah,  the  sun  unsurpassed,  with  the  movements  of 
Dadhyan,  the  thunder  destroys  the  clouds  as  number  nine 
crosses  över  ali  the  numbers  multipied  by  nine  till  ninety. 

^  ıı  ^  ıı 

The  sun  liking  Shirah,  the  top  point  of  Ashva,  the  electricity 
vvhich  abides  hidden  in  clouds  iinds  in  middle  region. 

m\  5^4^  îf|  ıı  3  İl 

Thus  the  learned  ones  recognisc  the  essential  form  of  the 
rays  of  sun  in  the  manston  of  moon  (The  sunrays  known  as 
sushumna  shines  ın  the  moon). 

9°  M  pşfo:  )  ıı  ^afclT — ıı 

nınTt  ıı 
HYMN  42 

Sfer— Kurustutih.  (Kurıısutih).  Subject-matter-Indrah. 
Metre -0aya?ri 
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rot 


5?#jr 


II  \  II 

I,  the  seer  measııre  out  (receive)  the  specch  which  has  eighî 
cases  (7  cases  inclunding  vacative  case  as  eighth)  and  vvhich 
bears  nine  branches  of  know!edge  (Phonetic  application  of 
Mantras  in  ritualstic  procedures;  grammar,  etyrnology, 
Science  of  metres,  Astranorny;  six  Science  of  sentence,  iogic 
and  phıiosophy  and  is  very  flexibleand  comprehensive  from 
Almighty  God. 


3T5  | 


II  3  II 


O  Almighty  God,  As  you  become  the  killer  of  dry  clouds 
both  the  heaven  and  earth  become  posverful  under  your 
efîort  of  attraction. 

3fâ**Kl5Hfr  55  I 


55  |tî5 


II  3  li 

O  Almighty  God,  lıkc  a  inan  who  drinking  juice  of  Soma 
pressed  shakes  his  jaws  so  you  vvith  your  povver  hfting  them 
in  space  shake  the  sun  and  eaftlj. 

V3  II  îçfa:— fîTOta:  II  II  mt  II 

HYMN  43 

Seer — Trishokab;  Subject — matter — indrah.  Metre 
Gayatri, 

rçfcî  f 1531  w  ififr  5$  i 


?TTİ  ?H5T 


I!  II 

O  Almighty  ruler,  you  smite  our  foes  atıacking  us  and  drıve 
ali  the  enemies  away  Brıng  the  desired  vveaith  to  us. 

=75  şfraristar  75  fon:  75  q$5  <70555  1 


İl  R  11 
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; 

O  mighty  ruler.  you  bring  to  me  that  desıred  wealth  which 
has  been  concealed  in  firm  place  vvhicih  in  army  is  protection 
and  which  in  the  prcipice. 

rRI  îr  İl  \  II 

O  Indrah  (the  mighty  ruler)  bring  to  us  that  desired  svealth 
of  vvhich  plentiful  given  by  you  the  men  of  wor!d  recognsze. 

*7®  W  II  — şfrffirfs:  \\  ^çTT—  F3:  il  BS^t — d  mİ  ti 

HY.MN  44 

Seer — Irinıbithih.  Subject — matter — Indrah.  Metre- 
Gayatri. 

%  Şîtrâ  mm  ! 

^ÎTİ  n  t  ıı 

O  men,  you  with  praıse  songs  adore  the  adorable  Aîmighty 
God  v\ho  is  the  Supreme  Ruler  of  alt  mankind,  leader  of  ail 
controlier  of  ali  men  and  exacted  cne. 

îWih  ^  i 

ww±\ i  *  dp  II  T  II 

The  Aîmighty  Divinity  is  He  to  vvhom  ali  the  praıse  sengs 
fail  of  admırations  go  as  t’ıe  current  of  walers  go  to  sea. 

“<f  mirini  i 

*rçt  5JPR  5^4 :  II  3  İl 

i,  for  His  great  gifts  serve  witb  invocation  the  Aîmighty 
God  who  is  the  supreme  ruler  who  is  suecessful  in  the 
preservation  of  vvorld  and  is  povverful 

7E4'<ft/  11  ^.f<î: — ıı  ıı  sps 

— »rml  ıı 

HYMN  45 

Seer-bhunahshepah.  öevarataparnama.  Subject-maîter 
-Indrah.  Metre-Gayatri. 
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3<rç  %  ı 

*ıs%  ıı  \  w 

O  mighty  ruler,  (his  man  is  yours.  You  draw  him  nearer 
as  (he  dove  goes  near  his  mate.  You  çare  for  my  prayers. 

«fa  q*q  %  ı 

tkimvş  h#  il  r  ıı 

O  master  of  weaith,  O  dissimınaîor  of  learnings  (Girvahah), 
O  bold  one,  the  praise  of  you  whose  poweris  pleasantly  true, 
is  due. 

ŞMT&ST  *  Şflgsforç  tâ  üTrrentf  1 

3*1*1  il  3  ıı 

O  mighîy  ruler,  O  lord  of  hundred  powers,  you  stand  up  for 
our  protection  in  (his  battle  and  Jet  us  agree  in  others  too. 

il  ^fq: — çfrfcris:  ıı  qqfTT— ç?sr  ıı  UK: — *rm>  ıı 

HYMN  46 

Seer — Irimbithah.  Subject-matter — İndrah  ;  Metre 
Gayatri. 

gfaî?  3T5^J  3qtT&  I 
şjlftö  prMg;  ıı  *  \\ 

May  we  get  (as  our  ruler)  the  man  who  leads  towards  gain 
of  prosperity,  who  sende  lıght  to  lead  ali  powers  in  the 
battles  and  who  quels  the  foe-men  by  fighting  them. 

*  3:  qfö:  çsrfk  tâı:  ı 

—  —  ^ 

ıHl  m  ıı  *  m 

This  michty  ruler  who  is  saviour  praised  by  many  leads  us  to 
cross  över  the  difficulties  as  a  boat-man  comfortably  sails  the 
passengers  över  river.  He  carrics  us  avvay  from  enemies. 
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w  \  u 


H  a  4  *  ,nfn  4 ' 

ithWMUlıaodtad» 

o  m,6h„  r»ta.  V™  hY°onu°“thowus  pa,h.ogamprosp«n.» 

furthcr  bv  good  path. 

caSİly'  cı_.  ,.3  «ra:1  ^ 

g«  Yvs  II  ^  ^  »*-??  gç:  ıs 

II 

HYMN  47  .  ,  ,0  ,2  Madhuchchhatıdah; 

7,  u 

Indrah  ;  13-21  Suryah.  Metre-Gayatrı. 

4^-4  *f3wwtör  J*î?  ^  1 

ît  rA  I?«ft 


il  *  ll 


7  .  .Va  nf  AlmiRhty  God  to  dnspei  grsat 

Wc  rra'sa  **  st  8  He  ?s  »İB»ro»  and  tl*  poure.  of 
darkncss  of  ıgnorance.  He  ıs  vıgorou 

wealth.  .  — _ 

nı  «  stâ  fi  âüft«5>  «  ^  1 

Çj«ft  îŞttft  H  gî^î  11  ^ 

The  **•*»<*£  "  srr  "  "f,:as«: 

><**• aad  “dowe<i  w,,h  EeK,M! 

qualities. 

*îj  *  ı 

He  is  endowed  w,th  ali  powers  like  the  boit  accompanied  by 
thunderine  voice  He  is  v.gorous,  invincble.  unpenshable 
and  propellant  force.  He  holds  the  world. 

i  •>  -M  r/-  İ 


dllu  pi  vrpv.»«»»' 

Trrî^iRt  i 


II  V  II 
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3T2l4$Ç: 


Tise  invokers  and  supplieators  sing  the  song  of  Almighty  God 
through  the  verses  of  prayers.  The  vedıc  speeches  praise  the 
Almighty  God, 

îîf  fi  ?T3J  mte  3(f  4^4;  j 

F|f  f-*î  ||  ^  n 

God  Aıfmghty  ıs  the  hoider  of  thunder-bolt  and  He  ıs  self- 
refulgent.  He  rnaıntaisc  the  co-ordination  be}ween  two  co- 
operatıng  forces  (the  eiectriciîy  and  aer)  whiçh  ünite  tf,e 

3ÎÎ  fpq  j 

İX  /M'*s 

T*  ||  ^  || 

God  Almighty  lor  the  sake  of  vast  v.sibıliîy  iifted  up  the  sun 

to  the  heavenly  regıon.  He  moves  the  cloud  w  i  t  h  the  ınotions 
of  aır. 

3,1  lift  gjır  ft  5  tn  art  mi  , 


w 


li  \9  li 


O  God  Almighty,  you  pervada  everyti'ing.  We  perform 
Yajr.a.  You  protect  this  creaıion  (Soma).  Yoe  rest  in  mv 
heart  (Varhi).  3 

S!  Wt  BlîJt  5Ö  §[ÇRİ  | 

35  rorft  k  ^  d  ^  j  | 

O  God  Almighty,  may  two  men  (Hari)  celebrated  vvith 
spiritua!  knovvledge  and  intention  (the  înystic  and  man 
of  austerity)  and  who  are  illurnined  vvith  rays  of  mternal 
spirit  attain  you  in  theır  bearts.  You  hear  my  invocations 
and  prayers. 

%qrfî?^  *Trr*R:  I 

|j  j| 


We,  the  master  ot  the  vedic  learnings,  endevved  vvith  the 
attaınmenîs  of  mysticism  (Yajrıa  sominah)  and  blessed  with 
children,  invoke  you,  the  guardıan  of  knovvledge. 
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îtı^ı  r#  1  î! 

The  men  of  firm  understandmg  (Tasthusah)  ünite  them  with 
God  Almighty  who  is  great,  se!f-refu!gent  and  aü-pervading. 
The  luminous  bodies  shines  in  the  sky. 

OTFde?  ?fr  fNrW  $  I 

£  — 

sftıiî  ot  ii  U  il 

i  ^  $ 

The  cosmic  forces  harness  in  the  Ratha,  the  beautiful  world 
of  the  Almighty  God  two  Hart,  the  electricity  and  Air 
which  are  splendid,  wonderful,  unchccked,  possessed  of 
various  powers  and  the  carriers  of  men  and  things, 

«jprffosmT:  \*  V<  il 

O  God  Aimıghty,  you  gıvıng  lıght  of  knowledge  to  world 
deprived  of  knovvledge  making  form  in  the  vvorld  which 
remains  primariîy  formless  manifest  your  self  through  the 

illuminating  powers. 

3j  *4  l 

i!  \\  n 


The  cosmic  objects  like  flags  bring  in  to  vision  of  al!  that 
AH-impeHing  God,  who  is  \vonderfu!  and  revealer  of  vedie 
know!edge 


3K  &  ŞTW  WT  I 

®rfa 


ıı  ?v  ıı 


For  the  Ali-beholding.  All-impel!ing  Lord  the  constellation 
pass  awav  with  nights  like  the  thieves. 


ıı  w  ıı 


2072 


3JSj4İZ: 


The  luminous  rays  giv'ıng  His  trace  to  the  peoplc  are  seen 
Hke  the  burning  flames  of  fire. 

s<fiü«5*fö  w  l 

föşrcı  W  W  W 

O  All-impel!ing  God.  you  are  very  swift  saviour  and  the 
illuminator  of  light.  You  illumine  al]  the  universe. 

M:  *Tt^fu  i 

-  ^  •*  -  *“  “vO  *“  ^ 

II  ^  H 

O-AU-impclling  God.  you  manifest  your  powers  in  the 
cosmic  order  direct  to  the  luminous  bodies  and  the  subjects 
of  enlightened  persons  and  straight  to  the  marıkind  and 
straight  to  the  world  for  showing  the  happiness  and  light. 

3Î3  I 

fİ  cişol  ||  || 

O  Ever  püre  one,  O  Meritorious  one,  you  behold  the  active 
man  throughout  mankind  with  that  of  your  seeing  povver 
through  which  you  see  everything. 

||  ^  II 

O  All-impelling  God,  you  making  the  day  with  nîght  and 
beholding  ali  the  created  worlds  pervade  heaven  and  sprea- 
ding  worlds. 

Hfl  ^  ffHt  I 

II  q o  ıı 

O  All-impelling  God,  O  Divine  power,  the  seven  rays  carry 
in  your  (Tva)  world  (Ratha)  woundrous  lighl  of  luminous 
rays. 

■%iw>  m  sps??  sn  ı 


II  ıı 
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The  AH-impelling  God  yokes  seven  elements  (Resolution, 
difforentiation  and  five  rare  Tanmatras  known  as  prakriti 
vikritis)  in  this  be.ıııtifut  Ratha,  the  world.  Thesc  maintain 
the  continuity  of  this  (Naptryah),.  With  these  and  with 
His  schemcs  He  pervades  it. 

flö  Ye  it  [  —  M  (  ?  )■»  3qftiTR3r:  HTTTisft  II 

(  ?  )î  Y*^  ^  11  — *rTîrs^  11  3 

HYMN  48 

Seer — j_3  (7)_  4-6  Uparibabhravah;  Sarparajniva 
Subject-matter-1  -3  (?>:  -6  Gauh.  Metre-Gayatri. 

aıfö  eşrr  ^*ît  f*r iı  ı 

*  W:  H  *  11 

The  voices  of  prayers  spreading  in  ali  dırections  and  pouring 
the  flow  of  vital  strength  like  covvs  towards  their  calf  reach 
God  Almighty. 

<îr  3İtfj^  çrf^r:  m:  ı 

& 

şn?r  şrpft&n  |^t  il  R  li 

As  the  mothers  embrace  their  born  child  by  heart,  so  those 
püre,  perfect  (in  meaning)  touching  prayers  vvith  vital 
strength  reach  the  Aiır.ighty  God. 

*rsriwrrwh  ı 

ıı  3  il 

The  fame  which  is  to  be  attained  through  strengttı  and 
Vîgour  (Vajra)  and  the  purities  should  bring  corn  (Ayuh) 
ghee  and  mılk  to  me  kili  the  time  I  am  to  die. 

3ît4  îfr:  w  ı 

mi  ^  İl  »  ıı 

This  smn  rotating  on  axis  revolving  (the  earth)  moves  taking 
the  atmosphere  and  earth  and  spreads  its  light. 


2074 


arçq  şpn&rçg:  ı 

*&***#?;  *şfi  d  ^  ;ı 

As  the  cxpiration  from  hreath  the  Iiglıt  of  sun  spreads  in  ihe 
vvorid.  This  grand  sun  illuminatcs  the  space. 

mı  mj  fö  cta f|  4#  sftfaırç  ı 

«f|  ||  ^  || 

This  sun  ;'tin;s  throughout  thirty  Muhurtas  and  throughout 
the  days.  Tlıe  speech  (knosvn  as  Sauri  Vak)  rest  in  it. 

VÇ.  il  [  îÇfa; — M  (  ?  );  v,  *,  fftsrr:;  \s  n 

<?3cfT — Fsî:  ii  — M  *r|?r:  smı«T:  (  H»rr-|pt 

+f^nr-tmtf5cft  )  ıı  ] 

HYMN  49 

Seer-1-3  (9):  4,  5  Nodhah:  6.  7Medhvatithih.  Subject- 
matter-Indrah.  Metrc-l-3  Gayaın;  4-7  Varhatah  Praguthah 
Sama  8rihatı(Vi$ama  Satobrihati). 

T^T  fÇRTÇf«î:  | 

S  ,1  ç  „ 

When  the  men  cndovred  with  spiritual  power  mounî  on  tht 
vedic  speech  or  the  syliabus  Aum  enteı  the  internal  space 
withm  thcir  hcarts.  The  vitai  airs  and  Vrisha,  the  soul 
enjoy  pleasure. 

mı  3fwi?î'îı^ığ  i 

•  rj  I  rrN  »i  Ti  ıt 

3îi  fişum  II  x  li 

O  man,  you  endowed  with  spiritual  power  grasp  the  meaning 
of  vedic  speech  \vhich  is  tlıc  speech  of  invincible  hrghly 
praisewortlıy  God.  Becoming  great  (in  attainments)  enjoy 
blessedness  wıthin  the  State  of  salvation 


il  3  II 
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O  man,  you'endowcdwi?hspiritual  powcr  grasp  vcdic  speech 
and  knovvledgc  as  such  a  man  alone  may  shine  ın  the  Irue 
kııowledge  of  name,  birih  and  locality  (Dham  Dharman) 
and  enjoying  (hc  Divine  happiness  attain  hig'ncst  States  of 
greatncis  (Varhi). 

i  $  röffcroNsı  I 

p  3#  îl  II  V  H 

O  man,  we  with  our  euiogizing  songs  glorify  that  Almighty 
God  who  is  the  observer  of  you  ali,  who  is  destroyer  of  ali 
trounles  and  \vho  ıs  the  gıver  of  happmess  fronı  His  all- 
pervading  power  as  thecows  in  the  stali  low  to  their  calves. 

m  ı 

iaföî  zsîm  m  ıı  h  ii 

—  -  —  —  0\ 

W  e  ardently  ask  sclf-refulgent  bçunteous  God  who  is  covered 
with  his  mıght  and  like  mountain  is  endowed  with  plentiful 
protective  povvers,  for  wealth  full  of  corn,  biessec  uıth  cows 
and  brought  in  hundıed  fold  and  thousand  fold. 

sg  r$\  ^  i®  ı 

çgı  ^  ®  11  ^  11 

O  Almighty  God,  I  far  the  rememberance  of  previous  birth’s 
activities  ask  you  for  that  favour  and  that  knowledge 
through  which  you  estabiisK  the  man  of  austeniy  and  hini 
vvho  has  observed  sîricf  discipline  of  Yoga  in  the  internally 
conceded  spiritual  .wealth  and  through  vvhich  protect  the 
man  who  possessed  inexhaustible  knovvledge. 

ÎTW|  %  I 

5ü:  m  ^  ?  şnoftrg^  il  ^  n 

O  Almighty  God,  that  is  the  most  povverfui  strength  of  yours 
through  which  you  make  the  vast  space  and  produce  mighty 
waters  therein.  Even  now  and  for  ever,  is  unattainable  that 
great  povver  of  which  the  vvhole  world  speacks  loud. 


2076 


g»  Ko  ıı  îçfas— %Einfâf«T:  u  ksm—Vi-.  ıı  Ofti— sn^cn 
îprm:  (  )  ıı 

HYMN  50 

Seer — Medhyatİthih.  Subject-matter-Indrah.  Metre- 
Barhtah  Pragathah  (Brihati  Satobrihatı). 

^T5qr  3lfîfnT  |ft  ı 

3îr^:  ıı  \  ıı 

How  can  a  mortai  being  of  recent  world  teli  entirely  the 
function,  qualitîes  and  nature  of  God  who  gives  force  to  the 
cycles  of  the  creation?  Did  not  |he  men  describing  His 
greatness  and  mighty  povver  (in  prayers)  attain  His 
happines  ? 

^  M  I 

f^r  d  m  mı  ıı  R  ıı 

How  do  the  men  adoring  and  translating  in  to  action  the 
righteousness  attain  you,  O  mighty  God,  vvho,  the  wise  one 
among  the  persons  enlightcned,  as  a  seer  try  to  understand 
you  through  the  process  of  reasoning7  O  master  of  ali  \vealth 
when  you  attend  the  cali  of  the  man  vvho  performs  Yajna. 
When  you  come  to  the  devotee  praying  you? 

3°  H  ?,  *  3,  v  jfeg:  ıı  %^rT— ^3:  n 

5RT<qr:  (  )  ıı 

HYMM  51 

Seer — I,  2  Praskanvah;  3,  4  Pushtiguh.  Subject-matter 
-indi ah.  Metre-Barhatah  Pragathah  (Vishama-Brihati  Sama 
Satobrihati). 

s  mı  ı 

^  m#  ıı  \  ıı 

O  man,  you  accept  well-adoroable  Almighty  Divinity  and 
vvorship  Him  as  He  is,  He  vvho  is  the  Master  of  Yajnas  and 
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possessor  of  plentiful  iocalitics  bestows  for  ever  thousand-fold 
gift  to  the  men  praying  Him. 

şrarffö?  îi  fönfö  yfn  çfö  ynfö  53$ » 

S  t*A  3fcq  u  r  w 

Like  the  master  of  hunOred  hosts  He  with  his  surpassing 
power  Controls  ali  and  gives  (Vritrani)  the  wealth  for  man  of 
munifıcence,  Like  the  moistures  of  cloud  the  gifts  of  this  all- 
protecting  one  fulfils  the  desires  of  ali. 

Ît  3  P  I 

m  ^  ^  ^  ıı  3  İt 

O  man,  worship  emınent  praiseworthy  powerful  God  for 
attaining  your  desired  ends.  He  delivers  desired  richness  for 
the  man  rcsorting  cflort  and  for  adorer  in  thousand  ways. 

şrarafaı  ş?rt  3HR  JHJ  5wrt  5çt:  I 

fîHi  3*nfcg  Pt^|  pı  ıı  »  ıı 

The  great  desires  or  wills  of  this  Alimıghty  God  like  the 
arms  hundred  points  unsurpassed.  He  like  clouds  pours  the 
things  of  enjoyments  on  the  man  who  perform  Yajna 
(Maghavanah)  whcn  the  devotecs  like  offsprings  please 
Hım  with  prayers. 

5°  'İR  II  ’Çfa:— îfCTT%f«r:  ıı  ^TT — H  0R: — II 
HYMN  52 

Seer — Medhyatithih.  Subject-  matter-  Indrah.  Metre 
-Brihati. 

3fJ$  îf  | 

?fNFÎ  |5tf3  3TT3%  II  \  II 

O  destroyer  of  intellectual  darkness,  we  blessed  with 
children  and  free~  form  nescience  and  violence  sit  in 
communion  of  yours  like  the  waters  in  the  slreams  ofclear 
place. 
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çsifo  ^  zfotiı  ı 

$3[T  p  ^TOI  %  3a  »W  ^  tim  ||  H  İt 

O  Ali-  abidiag  God  thc  men  adoring  you  cali  you  in  a  lovely 
place  in  thjs  created  world.  When  will  you  like  thirsty  one 
come  to  devotee  (Sutam)  in  his  home  as  the  thundring  cloud 
which  gives  things  of  enjoyment. 

tâ  çfö  | 

ftoıM  ^  *u*ta*ft*&  ti  \  i» 

O  AU-beholding  AH  conquerring,  Almighty  God,  you 
defeating  the  tendencies  of  ignorance  by  the  learned  men 
give  thousand-fold  powers.  We  ask  you  for  yellow-metaled 
wealth  enriched  with  cows. 

*3  ıı  — îtenfafa:  ıı  ^WcTT — ıı  apsı— f^îft  ıı 

HYMN  53 

Seeı  — Medhyatithih.  Subject  matter-Indra-Metre 
Brihati. 

ü  \  M  tâj  fotâ  tâ  ^  ı 

m  m  il  \  İl 

-  who  does  know  Almighty  God  protecting  everything 
simulteneously  in  this  world  and  what  power,  knowledge  and 
support  He  does  have  ?  This  is  He  who  is  the  rnaster  of 
heaven  and  earth  which  resemble  wıth  two  jaws  and  who 
desiring  the  night  of  dissoultion  (Aııdhash)  demolishes  the 
vvorlds. 

vît  h  tâm  5^:4  &  ı 

i#^arr  r  tiy  ti\  n  ?  n 

The  Almighty  God  like  wild  elephant  which  mad  with  heat 
rushes  on  hither  and  thither,  pervades  the  world  unchecked 
O  Lord,  None  in  this  vvorld  can  check  and  bind  you.  You 
great  one  \vith  your  power  pervade  ali  and  give  persistencc 
to  ali. 


Kânda  -  XX 
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s  3H:  fart  W?  l 

^  f»ı?5Î  ^  *M  II  3  II 


ıf  powerful  God  Ahm.ghty  who  is  stronge,  unconquered, 
f.rm  and  prepared  for  His  wondrous  feat  accepts  Ihe  prayer 
of  devotce  does  not  stand  aloof  but  comcs  to  hım. 

fjo  'iV  11 


^3^1 — ıt  — \  arfersınât; 


3  ^fîKJK  ffîft  ıı 


HYMN  54 

Seer — Rebhah.  Subject-matteı-lndrah.  Metrc-1, 

Atrjagati;  2,3  Uparistad  Brihati. 

<ıto\  3 m 

jjpîtf  ıı  X  ıı 

The  peopie  of  the  natıon,  united  together  for  the  sake  oı 
assumıng  the  helm  of  affairs  of  administration  make  and 
deciare  as  ruler  the  man  who  over-povvers  ali  the  focman, 
who  is  most  compitent  in  dealing  vvith  the  alfair  with  his 
wısdom,  who  is  able  to  kili  the  cnemıes,  who  is  vigorous, 
powcrful,  strongest  and  quick  (in  decision) 

\m\  rtfem  5}^  ı 

w  M  sfnrçn  «şraft:  u  R  II 

When  ıhıs  man  pledged  with  the  security  and  progress  of 
peopie  becomes  possessed  with  venture  and  means  of  succour 
the  learned  men  cali  tnis  mighty  masler  of  pleasure  for 
drinking  the  juice  of  the  plant. 

ÂHFŞ  Mm  M  fert  I 

d  nptsf?  m  î&fam  İl  ^  H 

O  man,  the  man  of  learning  who  possess  splendour  and  are 
freefrom  al!  a  deccits  and  svvift  ın  deeds  and  thought,  who 
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smttcr: 


for  your  good  can  vvhisper  the  thing  in  ear  bow  down  to  thc 
ruler  who  is  the  leader  of  country  and  the  pourer  of  happi- 
ness  with  praises  and  vision. 

H  ıı  — %*s:  tı  \  ^Rft; 

U  ]  îŞtft  ıı 

HYMN  55 


Seer — Rebhah. 
Atijagati;  2-3  Brihati. 


Subject-matter-lndrah.  Metre-1 


aM  S'refajj  şar  ı 

âftd  »ffiftt  ^  3M  rft  ğ  fa^i" 

OTlj  aîft  (|  ( 

I  pray  again  and  agian  the  God  Almighty  who  always  holds 
ali  the  strcngth,  unconqurable.  adorable  with  praises  and 
prayers,  worsh.ppable  object  of  Yajna  and  who  is  pervad.ng 
every-where.  May  he,  the  mighty  one.  makc  ali  our  path's 
good  for  attainment  of  wcalth. 


<n  h?  «I  aırdrı  wfjg  a$nn  ı 

*  3  &  ^  ,, 

O  Allmighty  God,  you  are  All-bless  and  thc  chief  aim  of 
Yajnas.  You  whatever  thing  give  for  Asuras.  the  flres  of 
Yajnas  strengthen  this  devotee  of  Yours  and  flourish  them 
who  are  pledged  with  Yajnas. 

*TT  | 


O  Almighty  God,  whatevcr  inexhaustibie  praiseworthy 
wealıh,  cow  and  horse  ele.  you  keep  assigned  to  give  please 
bestovv  upon  that  Yajmans  who  perfornıs  Yajna  and  gives 
remuneratıon  to  pricsts  and  not  wicked  hoarder. 

*•  "  ttm-VS:  I.  «j.-*;-  {  ?; 

)  ıı 


